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Símbolo de recogida selectiva en países europeos
Este símbolo indica que este producto debe eliminarse por separado.
Las cláusulas siguientes se aplican únicamente a los usuarios de países europeos:
• Este producto debe recogerse separadamente en un punto de recogida adecuado. 

No elimine este producto con la basura normal.
• Para más información, póngase en contacto con el vendedor o las autoridades localesncargadas 

de la gestión de residuos.

Simbolo per la raccolta differenziata nei paesi europei
Il simbolo indica che questo prodotto si può raccogliere separatamente.
Quanto segue si applica soltanto agli utenti dei paesi europei:
• Questo prodotto è stato progettato per la raccolta differenziata presso un punto di raccolta 

appropriato. Non gettarlo insieme ai rifiuti di casa.
• Per maggiori informazioni, rivolgersi al rivenditore o all'autorità locale responsabile della gestione 

dei rifiuti.

Symbole de collecte séparée dans les pays européens
Ce symbole indique que ce produit doit faire l’objet d’une collecte séparée. 
Ce qui suit ne s’applique qu’aux utilisateurs résidant dans les pays européen:
• Ce produit a été conçu afin de faire l’objet d’une collecte séparée dans un centre de tri adéquat. 

Ne vous débarrassez pas de ce produit avec vos ordures ménagères.
• Pour plus d’informations, contactez votre revendeur ou le service assurant l’élimination des 

déchets.

Symbol für Mülltrennung in der Europäischen Union
Dieses Symbol bedeutet, dass dieses Produkt separat entsorgt werden muss.
Folgendes gilt nur für Benutzer in der Europäischen Union:
• Dieses Produkt muss an einem geeigneten Sammelplatz angeliefert werden.

Entsorgen Sie das Produkt nicht im Haushaltmüll.
• Weitere Information erhalten Sie von Ihrem Einzelhändler oder von der für Entsorgung 

zuständigen örtlichen Behörde.

Symbol for Separate Collection in European Countries
This symbol indicates that this product is to be collected separately.
The following apply only to users in European countries:
• This product is designated for separate collection at an appropriate collection 

point. Do not dispose of as household waste.
• For more information, contact the retailer or the local authorities in charge of 

waste management.



Symbol zbiórki selektywnej w krajach europejskich
Symbol ten wskazuje, że produkt powinien być zbierany selektywnie.
Poniższe uwagi dotyczą wyłącznie użytkowników w krajach europejskich:
• Ten produkt jest przeznaczony do zbiórki selektywnej w odpowiednim punkcie zbiórki. 

Nie należy pozbywać się go razem z odpadami gospodarstw domowych.
• W celu uzyskania dalszych informacji należy skontaktować się ze sprzedawcą lub z miejscowymi 

władzami odpowiedzialnymi za gospodarkę odpadami.

Σύμβολο για χωριστή περισυλλογή στις ευρωπαϊκές χώρες
Το σύμβολο αυτό υποδεικνύει ότι το συγκεκριμένο προϊόν πρέπει να περισυλλέγεται χωριστά.
Τα ακόλουθα ισχύουν μόνο για χρήστες σε ευρωπαϊκές χώρες:
• Το προϊόν προορίζεται για χωριστή περισυλλογή σε κάποιο ενδεδειγμένο σημείο αποκομιδής 

απορριμμάτων. Μην το απορρίπτετε ως κοινό οικιακό απόρριμμα.
• Για περισσότερες πληροφορίες, επικοινωνήστε με το κατάστημα λιανικής που σας προμήθευσε 

το προϊόν ή με τις αρχές που είναι αρμόδιες για τη διαχείριση απορριμμάτων.

Az elkülönített hulladék-elhelyezésre figyelmeztető szimbólum az európai országokban
A szimbólum arra figyelmeztet, hogy a terméket külön hulladéklerakókban kell gyűjteni.
A következő figyelmeztetés kizárólag az európai felhasználókra vonatkozik:
• A terméket az elkülönített hulladékgyűjtést figyelembe véve tervezték. 

Ne dobja ki a készüléket háztartási szeméttárolóba.
• További információkért vegye fel a kapcsolatot a viszonteladóval vagy a helyi 

hulladékgazdálkodásért felelős hatósággal.

Symbool voor gescheiden afvalophaling in Europese landen
Dit symbool geeft aan dat dit product afzonderlijk moet worden opgehaald.
Het volgende geldt alleen voor inwoners van Europese landen:
• Dit product werd ontworpen voor gescheiden inzameling op een geschikt inzamelingspunt. Het 

hoort niet bij het huishoudelijk afval.
• Neem voor meer informatie contact op met de verkoper of de plaatselijke overheid, belast met 

het afvalbeheer.

Symbol pro třídění odpadu v evropských zemích
Tento symbol označuje, že tento výrobek je třeba zlikvidovat jako tříděný odpad.
Pro uživatele v evropských zemích platí následující zásady:
• Tento výrobek je třeba zlikvidovat jako tříděný odpad v příslušné sběrně. 

Nelikvidujte s běžným komunálním odpadem.
• Další informace vám poskytne prodejce nebo místní orgány zodpovědné za likvidaci odpadu.



Ayrı biriktirilme için Avrupa ülkelerin sembolü
Bu sembol bu ürünlerin ayrı toplanması gerektiğinin göstergesidir.
Aşağıdaki bilgiler sadece Avrupa Ülkelerindeki kullanıcılar için geçerlidir:
• Bu ürün ayrı bir noktada toplanılmak üzere dizayn edilmiştir.

Ev çöpü olarak atmayın.
• Daha fazla bilgi için tedarikçinizi veya bölgenizdeki çöp toplama otoritelere başvurun.

Sümbol eraldi kogumiseks Euroopa maades
See sümbol näitab, et seda toodet tuleb koguda eraldi.
Alljärgnev kehtib ainult kasutajatele Euroopa maades:
• Seda toodet tuleb kasutada eraldi vastavas  kogumispunktis.

Ärge likvideerige seda kui olmejääki.
• Kui teil on vaja enam teavet, võtke ühendus jaemüüja või kohaliku autoriteediga, kes on vastutav 

jäätmekorralduse teeninduse eest.

Atsevišķas atkritumu savākšanas simbols Eiropas valstīs
Šāds simbols norāda, ka izstrādājums ir jānošķir no citiem atkritumiem
Šie norādījumi attiecas tikai uz lietotājiem Eiropas valstīs:
• Izstrādājumu paredzēts savākt atsevišķi no citiem atkritumiem tam piemērotā savākšanas vietā. 

To nedrīkst izmest kopā ar sadzīves atkritumiem.
• Lai iegūtu papildu informāciju, sazinieties ar mazumtirgotāju vai vietējām institūcijām, kas atbild 

par atkritumu apsaimniekošanu.

Simbolis atskiram atliekų išmetimui įvairiose Europos šalyse
Šis simbolis nurodo, kad šis produktas turi būti išmetamas atskirai.
Sekanti informacija taikoma tik Europos šalių vartotojams:
• Šis produktas sukurtas atskiram išmetimui tam tikrame atliekų surinkimo taške.

Neišmeskite kaip buitinių šiukšlių.
• Dėl tolimesnės informacijos, susisiekite su mažmenininku arba vietinės valdžios organais 

atsakingais už atliekų tvarkymą.



FEDERAL COMMUNICATIONS COMMISSION (FCC) NOTICE
• This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
• Operation is subject to the following two conditions: 

(1) this device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.

• This equipment has been tested and found to comply with the limits of a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. 

• These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. 

• However, there is no guarantee that interference will not occur in particular installations, if this 
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:
1. Reorient / Relocate the receiving antenna.
2. Increase the separation between the equipment and receiver.
3. Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that the receiver is connected.
4. Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.

CAUTION: 
Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer responsible for compliance 
could void the user's authority to operate the equipment.

DISCLAIMER:
• The following does not apply to any country where such provisions are inconsistent with local 

law: KYE Systems Corp. makes no warranties with respect to this documentation, whether 
expressed or implied. All material is provided "as is". 

• This includes, but is not limited to, any implied warranties of merchantability and fitness is for a 
particular purpose. 

• The information covered in this document is subject to change without notice. 
• KYE Systems Corp. assumes no responsibility for any errors that may appear in this document.
• All brand names mentioned in this manual are trademarks or registered trademarks of their 

respective companies.
• Copyright KYE Systems Corp. All rights reserved.



FEDERAL KOMÜNIKASYON KOMISYONU BILDIRGESI
• Bu ürün FCC Kurallarının 15-inci Kısmıyla uyumludur. Ürünün kullanımı takip eden
• 2 şarta bağlıdır: 

(1) bu ürünün kullanımında herhangi bir zarar görülmemiştir, ve 
(2) bu ürün kablosuz iletişimden kaynaklanan diğer bir cihazdan parazit alabilir, parazitlerden 
operasyonel hatalar görülebilir.

• Bu cihaz test edilmiş ve FCC Kuralların Part 15, Klasman B limitleriyle uyumlu bulunmuştur. 
• Bu limitler kullanım ve kurulum esnasında oluşabilecek zararlı parazitlerden korunma amacıyla 

dizayn edilmişlerdir. Bu cihaz radio frekansı sinyalleri yayıp, talimatlarına göre kurulmadığı 
takdirde radio komünikasyonuna zararlı parazitler oluşturabilir. 

• Parazitlerin oluşamayacağı ile alakalı bir garanti olamayacağı gibi, bu cihazın radio ve televisyon 
komünikasyonunda sağlayabileceği parazitleri engellemek cihazı açıp kapatmak ile 
çözülebileceği gibi, çözülemediği takdiirde kullanıcıya aşağıdaki adımları denemesi tavsiye edilir:
1. Cihazın yerini değiştirin / antenin yerini değiştirin.
2. Cihaz ve alıcısı arasında ki mesafeyi artırın.
3. Cihaz alıcının bağlı olduğu farklı bir noktadan bağlayın.
4. Tedarikçinizden veya radio / TV teknisyenlerinden yardım alınız. 

DiKKAT:
Üretici tarafından uyumluluğa aykırı yapılan değişiklikler veya modifikasyonlar ürünü garanti dışı 
bırakır. 

DISCLAIMER:
• Yukarıdakiler bu standartlara uymayan ve bu kanunlara uymayan ülkeler için geçerli değildir: KYE 

Systems Corp. Şirketin bu evrağğa dayanarak verdiği veya verebileceği herhangi bir garanti 
yoktur. Yukarıdaki materyeller "eğer" diye sunulan materyellerdir.

• KYE Systems Corp., şirketi yukarıdaki bilgilerden mesul, veya garanti veren olarak sayılmaz. 
• Bu belgedeki içerik haber verilmeksizin değiştirilebilir. 
• KYE Systems Corp. Şirketi bu dokümandaki herhangi bir hatadan dolayı sorumlu değildir. 
• Adı geçen markalar şirketlerinde tescil edilmiş marrkalardır.
• Telif KYE Systems Corp., Tüm haklar geçerlidir.



SEGURANÇA E MANUTENÇÃO
DIRETRIZES SOBRE SEGURANÇA:
Para atingir segurança máxima durante o uso do todos os produtos da Genius, sugerimos que você 
adote as seguintes diretrizes:
• Caso tenha problema ao usar o dispositivo adequadamente e a solução de problemas não for 

suficiente para resolvê-lo, desconecte o dispositivo e entre em contato com a linha direta no site: 
https://www.geniusnet.com/support para obter suporte. Nunca tente consertar o dispositivo 
sozinho.

• Não desmonte o dispositivo (isso invalida a garantia) e não tente consertá-lo por conta própria ou 
usá-lo em situações de carregamento anormal de corrente.

• Mantenha o dispositivo longe de líquidos e da humidade. Opere o dispositivo somente em 
temperaturas entre 0°C (32°F) e 40°C (104 °F).

• Se a temperatura exceder esse intervalo, desligue e desconecte o dispositivo para que a 
temperatura se estabilize e volte a um nível operacional adequado.

CONFORTO:
Pesquisas mostram que longos períodos de movimento repetitivo, posição inadequada de 
periféricos de computador, postura incorreta e maus hábitos podem estar associados ao 
desconforto físico e à lesão de nervos, tendões e músculos. Seguem abaixo algumas diretrizes para 
evitar lesões e garantir o conforto ideal ao usar o Genius todos os produtos:
• Coloque o teclado e o monitor diretamente à sua frente, com o mouse próximo a eles. Posicione 

os cotovelos junto das laterais do seu corpo, não muito longe, e o teclado a uma distância de 
fácil alcance.

• Ajuste a altura da cadeira e da mesa para que o teclado e o mouse fiquem na altura  do cotovelo 
ou abaixo dele.

• Mantenha os pés apoiados, a postura ereta e os ombros relaxados.
• Durante o jogo, relaxe seu pulso e mantenha-o reto. Se você realiza as mesmas tarefas manuais 

repetidamente, tente não curvar, estender ou torcer as mãos por longos períodos de tempo.
• Não apoie os pulsos em superfícies rígidas por muito tempo. Use um apoio para descansar os 

pulsos enquanto estiver jogando.
• Não sente na mesma posição o dia inteiro. Levante-se, afaste-se da sua mesa e faça exercícios 

para alongar os braços, os ombros, o pescoço e as pernas.

Se sentir qualquer desconforto físico durante o uso do mouse, como dor, torpor ou formigamento 
nas mãos, pulsos, cotovelos, ombros, pescoço ou costas, consulte um médico qualificado 
imediatamente.

MANUTENÇÃO E USO:
O Genius todos os produtos exige uma manutenção mínima para manter suas condições ideais. 
Recomendamos que você desconecte o dispositivo do computador uma vez por mês e limpe-o 
usando um tecido macio ou um cotonete para evitar o acúmulo de sujeira. Não use sabão ou 
produtos de limpeza agressivos.



KB-123 With Palm Rest
Assembly instructions of keyboard palm rest
Grasp the middle end of the palm rest and align it with 
the keyboard lock slot, push it in slightly, and hear a 
"click". Indicates that the keyboard has been locked.

FN Unlock / Lock

Overview｜The instruction is as follows



12 FN Function keys



English 

※ Copilot, Microphone and Screen Capture for Windows 11 or 
above

Hot Keys
Copilot Key

Mouse Settings
1. Left Button: Provides traditional mouse functions 

like click, double click and drag. 
2. Magic-Roller: Press the “Magic-Roller” to surf the 

Internet and Windows documents. 
3. Right Button: Provides traditional mouse click 

functions.

To Start:

Installing Hardware
1. Plug the USB connector into the USB port of your computer device. 
2. This product has plug and play functionality.

➌➊
➋

USB-C

USB-A



English 

Volume
＋

Enable
MIC

Next
Tack

My
Computer Mute Volume

－

Previous
Track

Play /
PauseCut Copy Paste Screen

Capture

12 FN Function Keys

FN Unlock Indicator
FN Lock Indicator: Light Green

FN Unlock / Lock

• Press【Fn＋Esc    】to enable (Fn Unlock) or disable
(Fn Lock) the function keys feature. When the function keys feature is 
enabled, you can directly press F1－F12 as hotkeys to access editing or 
multimedia function operations with the top row keys.

• When the function keys feature is disabled, you can also access hotkeys 
by holding down the【Fn＋F1－F12】key combination.



Español

※ Copilot, Micrófono y Captura de pantalla para Windows 11 o 
superior

Teclas de Acceso Rápido
Tecla Copilot

Configuración del Mouse
1. Botón izquierdo: Permite las funciones 

tradicionales del mouse, como hacer clic, doble 
clic y arrastrar.

2. Rodillo mágico: Presione el rodillo mágico para 
navegar por internet y documentos de Windows.

3. Botón derecho: Permite las funciones 
tradicionales de clic del mouse.

Para Comenzar: 

Instalación del Hardware
1. Conecte el conector USB al puerto USB de su computadora.
2. Este producto es plug and play.

USB-C

USB-A

➌➊
➋



Español

Volumen
＋

Activar
micrófono

Pista
siguiente

Mi
computadora Silencio Volumen

－

Pista
anterior

Reproducir
/ PausarCortar Copiar Pegar Captura de

pantalla

12 Teclas de Función FN

Indicador de Desbloqueo de Teclas FN
Indicador de Bloqueo de Teclas FN: Verde Claro

Desbloqueo / Bloqueo de teclas FN

• Presione【Fn＋Esc    】para habilitar (Fn Desbloquear)
o deshabilitar (Fn Bloquear) la función de las teclas de función. Cuando 
la función de teclas de función está habilitada, puede presionar 
directamente F1－F12 como teclas de acceso rápido para acceder a 
funciones de edición o multimedia con las teclas de la fila superior.

• Cuando la función de teclas de función está desactivada, también 
puede acceder a las teclas de acceso rápido manteniendo pulsada la 
combinación de teclas【Fn＋F1－F12】.



Русский

※ Copilot, микрофон и захват экрана для Windows 11 и выше

Горячие Kлавиши
Клавиша Copilot

Настройки Mыши
1. Левая кнопка: выполняет традиционные 

функции мыши, такие как щелчок, двойной 
щелчок и перетаскивание.

2. Magic-Roller: используйте Magic-Roller для 
просмотра веб-страниц и документов Windows.

3. Правая кнопка: выполняет традиционные 
функции мыши.

Начало Pаботы:

Установка Oборудования
1. Подключите USB-разъем к USB-порту компьютера.
2. Устройство поддерживает функцию Plug and Play.

USB-C

USB-A

➌➊
➋



Русский

Громкость
＋

Включить
микрофон

Следующий
трек

Мой
компьютер

Отключить
звук

Громкость
－

Предыдущий
трек

Воспроизведение
 ПаузаВырезать Копировать Вставить Снимок

экрана

12 функциональных Kлавиш FN

Индикатор Pазблокировки FN
Индикатор блокировки FN: Cветло-Зелёный

Разблокировка / блокировка FN

• Hажмите【Fn＋Esc    】,чтобы включить (Fn Unlock) или отключить 
(Fn Lock) функцию функциональных клавиш. Когда функция 
функциональных клавиш включена, вы можете использовать 
клавиши F1－F12 в качестве горячих клавиш для доступа к 
редактированию или работе с мультимедиа с помощью клавиш 
верхнего ряда.

• Если функция функциональных клавиш отключена, доступ к 
горячим клавишам можно получить, удерживая сочетание клавиш 
【Fn＋F1－F12】.



Қазақ

Тінтуір Πараметрлері
1. Сол жақ түйме: басу, екі рет басу және 

сүйреу сияқты дәстүрлі тінтуір функцияларын 
қамтамасыз етеді.

2. Magic-Roller: Интернетте және Windows 
құжаттарында шарлау үшін «Сиқырлы 
роликті» басыңыз.

3. Оң жақ түйме: тінтуірдің дәстүрлі басу 
функцияларын қамтамасыз етеді.

Бастау Yшін:

Аппараттық Құралдарды Oрнату
1. USB қосқышын компьютер құрылғысының USB портына қосыңыз.
2. Бұл өнімнің қосу және ойнату мүмкіндігі бар.

※ Copilot, Микрофон және Экранды түсіру функциялары 
Windows 11 немесе одан жоғары нұсқаларда қолжетімді.

Жылдам Πернелер
Copilot Πернесі

USB-C

USB-A

➌➊
➋



Қазақ

Дыбысты
＋

Микрофонды
қосу

Келесі
трек

Менің
компьютерім

Дыбысты
өшіру

Дыбысты
－

Алдыңғы
трек

Ойнату
/ АялдатуҚиып алу Көшіру Қою Экран суретін

түсіру

12 FN функционалдық Пернелері

FN Құлпын ашу Kөрсеткіші
FN Құлпы Nндикаторы: Aшық Жасыл

FN құлпын ашу / Құлыптау

• Функционалдық пернелер мүмкіндігін қосу (Fn құлпын ашу) 
немесе өшіру (Fn Lock) үшін【Fn＋Esc    】түймесін басыңыз. 
Функционалдық пернелер мүмкіндігі қосылған кезде, өңдеу 
немесе мультимедиалық функция әрекеттеріне жоғарғы жол 
пернелері арқылы қол жеткізу үшін жылдам пернелер ретінде 
тікелей F1－F12 пернелерін басуға болады.

• Функционалдық пернелер мүмкіндігі өшірілгенде,【Fn＋F1－F12】
пернелер тіркесімін басып тұру арқылы да жылдам пернелерге қол 
жеткізуге болады.



Українська

※ Copilot, мікрофон та захоплення екрана для Windows 11 
або вище

Гарячі Kлавіші
Клавіша Copilot

Налаштування Mиші
1. Ліва кнопка: Забезпечує традиційні функції 

миші, такі як клацання, подвійне клацання та 
перетягування.

2. Магічний ролик: Натисніть "Магічний ролик" 
для перегляду Інтернету та документів 
Windows.

3. Права кнопка: Забезпечує традиційні функції 
клацання мишею.

Щоб Pозпочати:

Встановлення Oбладнання
1. Підключіть USB-роз'єм до USB-порту вашого комп'ютера.
2. Цей продукт має функцію "підключи та працюй".

➌➊
➋

USB-C

USB-A



Українська

Виробник: КУЕ СІСТЕМС КОРП., №. 492, Сек. 5, Чонгхін Рд. Санчонг 
Діст., Нью Тайпей Сіті, 241017, Таівань (Р.О.К.)
Технічні характеристики бездротового мережевого зв’язку: 
Частотний діапазон 2400-2483,5 МГц Вихідна потужність (макс.) 0 
дБм /1 мВт Справжнім КYЕ SYSTEMS CORP заявляє, що 
маршрутизатор відповідає основним вимогам та іншим відповідним 
положенням директиви 2014/53/EC, а також суттєвим вимогам 
Технічного регламенту радіообладнання, затвердженого постановою 
Кабінету Міністрів України від 24 травня 2017 року №355. 
Повний текст декларації про відповідність доступний на веб-сайті за 
такою адресою: https://docs.mti.ua/  

Гучність
＋

Увімкнути
мікрофон

Наступний
трек

Мій
комп’ютер

Вимкнути
звук

Гучність
－

Попередній
трек

Відтворити
/ ПаузаВирізати Копіювати Вставити Знімок

екрана

12 функціональних Kлавіш FN

Індикатор Pозблокування FN
Індикатор блокування FN: Cвітло-Зелений

Розблокування / блокування FN

• Натисніть【Fn＋Esc    】,щоб увімкнути (Fn Unlock) або вимкнути 
(Fn Lock) функцію функціональних клавіш. Коли функція 
функціональних клавіш увімкнена, ви можете безпосередньо 
натискати F1－F12 як гарячі клавіші для доступу до редагування 
або операцій з функціями мультимедіа за допомогою клавіш 
верхнього ряду.

• Коли функція функціональних клавіш вимкнена, ви також можете 
отримати доступ до гарячих клавіш, утримуючи комбінацію клавіш 
【Fn＋F1－F12】.



Česky

※ Copilot, mikrofon a snímání obrazovky pro Windows 11 nebo 
novější

Klávesové Zkratky
Klávesa Copilot

Nastavení Myši
1. Levé tlačítko: Poskytuje tradiční funkce myši, 

jako je kliknutí, dvojité kliknutí a tažení.
2. Magický váleček: Stisknutím tlačítka „Magický 

váleček“ můžete procházet internet a dokumenty 
systému Windows.

3. Pravé tlačítko: Poskytuje tradiční funkce klikání 
myší.

Začátek:

Instalace Hardwaru
1. Zapojte konektor USB do portu USB vašeho počítače.
2. Tento produkt má funkci plug and play.

➌➊
➋

USB-C

USB-A



Česky

Hlasitost
＋

Povolit
mikrofon

Další
skladba

Můj
počítač

Ztlumit
zvuk

Hlasitost
－

Předchozí
skladba

Přehrát /
PozastavitVyjmout Kopírovat Vložit Snímek

obrazovky

12 Funkčních Kláves FN

Indikátor Odemčení FN
Indikátor Zamknutí FN: Světle Zelená

Odemknutí / Zamknutí FN

• Stisknutím kláves【Fn＋Esc    】zapnete (Fn Unlock)
nebo zakážete (Fn Lock) funkci funkčních kláves. Pokud je funkce 
funkčních kláves povolena, můžete přímo stisknout klávesy F1－F12 
jako klávesové zkratky pro přístup k úpravám nebo multimediálním 
funkcím pomocí kláves v horní řadě.

• Pokud je funkce funkčních kláves vypnuta, můžete klávesové zkratky 
používat také podržením kombinace kláves【Fn＋F1－F12】.



Magyar

※ Copilot, mikrofon és képernyőfelvétel Windows 11-es vagy 
újabb rendszerhez

Gyorsbillentyűk
Copilot Gomb

Egérbeállítások
1. Bal gomb: Hagyományos egérfunkciókat biztosít, 

mint például kattintás, dupla kattintás és húzás.
2. Magic-Roller: Nyomja meg a „Magic-Roller” 

gombot az interneten való böngészéshez és a 
Windows dokumentumok megtekintéséhez.

3. Jobb gomb: Hagyományos egérkattintási 
funkciókat biztosít.

Kezdés:
Hardver Telepítése
1. Csatlakoztassa az USB-csatlakozót a számítógép USB-portjához.
2. Ez a termék plug and play funkcióval rendelkezik.

➌➊
➋

USB-C

USB-A



Magyar

Hangerő
＋

Mikrofon
engedélyezése

Következő
szám Sajátgép Némítás Hangerő

－

Előző
szám

Lejátszás
/ SzünetKivágás Másolás Beillesztés Képernyőkép

12 FN Funkcióbillentyű

FN Feloldó Jelző
FN zárolás Jelzőfény: Világoszöld

FN Feloldás / Zárolás

• Nyomja meg az【Fn＋Esc    】billentyűkombinációt a funkcióbillentyűk 
engedélyezéséhez (Fn Feloldás) vagy letiltásához (Fn Zárolás). Amikor 
a funkcióbillentyűk funkció engedélyezve van, közvetlenül lenyomhatja 
az F1－F12 billentyűkombinációkat gyorsbillentyűként, hogy elérje a 
szerkesztési vagy multimédiás funkciókat a felső sor billentyűivel.

• Amikor a funkcióbillentyűk funkció le van tiltva, a gyorsbillentyűket az
【Fn＋F1－F12】billentyűkombináció lenyomva tartásával is elérheti.



Polski

※ Copilot, mikrofon i zrzut ekranu dla systemu Windows 11 lub 
nowszego

Klawisze Skrótu
Klawisz Copilot

Ustawienia Myszy
1. Lewy przycisk: Zapewnia tradycyjne funkcje 

myszy, takie jak kliknięcie, dwukrotne kliknięcie i 
przeciąganie.

2. Magiczna rolka: Naciśnij „Magiczna rolkę”, aby 
surfować po Internecie i przeglądać dokumenty 
systemu Windows.

3. Prawy przycisk: Zapewnia tradycyjne funkcje 
kliknięcia myszy.

Aby Rozpocząć:
Instalacja Sprzętu
1. Podłącz złącze USB do portu USB komputera.
2. Ten produkt obsługuje funkcję plug and play.

➌➊
➋

USB-C

USB-A



Polski

Głośność
＋

Włącz
mikrofon

Następny
utwór

Mój
komputer Wyciszenie Głośność

－

Poprzedni
utwór

Odtwórz
/ PauzaWytnij Kopiuj Wklej Zrzut

ekranu

12 Klawiszy Funkcyjnych FN

Wskaźnik Odblokowania Klawisza FN
Wskaźnik Blokady Klawisza FN: Jasnozielony

Odblokowanie / Zablokowanie Klawisza FN

• Naciśnij【Fn＋Esc    】,aby włączyć (Odblokowanie klawisza Fn) lub 
wyłączyć (Blokada klawisza Fn) funkcję klawiszy funkcyjnych. Po 
włączeniu funkcji klawiszy funkcyjnych można bezpośrednio nacisnąć 
klawisze F1－F12 jako klawisze skrótu, aby uzyskać dostęp do edycji 
lub operacji multimedialnych za pomocą klawiszy górnego rzędu.

• Po wyłączeniu funkcji klawiszy funkcyjnych można również uzyskać 
dostęp do klawiszy skrótu, przytrzymując kombinację klawiszy
【Fn＋F1－F12】.



Deutsch

※ Copilot, Mikrofon und Bildschirmaufnahme für Windows 11 
oder höher

Hotkeys
Copilot-Taste

Mauseinstellungen
1. Linke Taste: Bietet herkömmliche Mausfunktionen 

wie Klicken, Doppelklicken und Ziehen.
2. Magic-Roller: Drücken Sie den Magic-Roller, um 

im Internet und in Windows-Dokumenten zu 
surfen.

3. Rechte Taste: Bietet herkömmliche 
Mausklickfunktionen.

So starten Sie:

Hardware Installieren
1. Stecken Sie den USB-Stecker in den USB-Anschluss Ihres Computers.
2. Dieses Produkt ist Plug-and-Play-fähig.

➌➊
➋

USB-C

USB-A



Deutsch

Lautstärke
＋

Mikrofon
aktivieren

Nächster
titel

Mein
computer Stummschalten Lautstärke

－

Vorheriger
titel

Wiedergabe
/ PauseAusschneiden Kopieren Einfügen Bildschirmfoto

12 FN-Funktionstasten

FN-Entsperren-Anzeige
FN-Sperr-Anzeige: Hellgrün

FN-Entsperren / FN-Sperren

• Drücken Sie【Fn＋Esc    】,um die Funktionstasten zu aktivieren 
(Fn-Entsperren) oder zu deaktivieren (Fn-Sperren). Bei aktivierter 
Funktionstastenfunktion können Sie F1－F12 direkt als Hotkeys 
drücken, um über die Tasten der oberen Tastenreihe auf Bearbeitungs- 
oder Multimediafunktionen zuzugreifen.

• Bei deaktivierter Funktionstastenfunktion können Sie Hotkeys auch 
durch Gedrückthalten der Tastenkombination 【Fn＋F1－F12】 
aufrufen.



Français

※ Copilote, microphone et capture d'écran pour Windows 11 ou 
supérieur

Raccourcis Clavier
Touche Copilote

Paramètres de la Souris
1. Bouton gauche: Permet les fonctions classiques 

de la souris comme cliquer, double-cliquer et 
glisser.

2. Magic-Roller: Appuyez sur le «Magic-Roller» pour 
naviguer sur Internet et consulter les documents 
Windows.

3. Bouton droit: Permet les fonctions classiques de 
clic.

Pour Commencer:

Installation du Matériel
1. Branchez le connecteur USB sur le port USB de votre ordinateur.
2. Ce produit est prêt à l'emploi.

➌➊
➋

USB-C

USB-A



Français

Volume
＋

Activer le
microphone

Piste
suivante

Mon
ordinateur Muet Volume

－

Piste
précédente

Lecture
/ PauseCouper Copier Coller Capture

d’écran

12 Touches de Fonction FN

Indicateur de Déverrouillage FN
Indicateur de Verrouillage FN: Vert Clair

Déverrouillage / Verrouillage FN

• Appuyez sur【Fn＋Échap    】pour activer (Déverrouillage Fn) ou 
désactiver (Verrouillage Fn) la fonction des touches de fonction. Lorsque 
la fonction est activée, vous pouvez appuyer directement sur F1－F12 
comme raccourcis clavier pour accéder aux fonctions d'édition ou 
multimédia avec les touches de la rangée supérieure.

• LLorsque la fonction des touches de fonction est désactivée, vous 
pouvez également accéder aux raccourcis clavier en maintenant la 
combinaison de touches 【Fn＋F1－F12】 enfoncée.



Italiano

※ Copilot, Microfono e Cattura Schermo per Windows 11 o 
versioni successive

Tasti di Scelta Rapida
Tasto Copilot

Impostazioni del Mouse
1. Pulsante sinistro: fornisce le funzioni tradizionali 

del mouse come clic, doppio clic e trascinamento.
2. Magic-Roller: premere il "Magic-Roller" per 

navigare in Internet e nei documenti di Windows.
3. Pulsante destro: fornisce le funzioni tradizionali 

del mouse.

Per Iniziare:

Installazione Dell'Hardware
1. Collegare il connettore USB alla porta USB del computer.
2. Questo prodotto è dotato di funzionalità plug-and-play.

➌➊
➋

USB-C

USB-A



Italiano

Volume
＋

Attiva
microfono

Brano
successivo

Il mio
computer

Disattiva
audio

Volume
－

Brano
precedente

Riproduci
/ PausaTaglia Copia Incolla Cattura

schermo

12 Tasti Funzione FN

Indicatore di Sblocco FN
Indicatore di Blocco FN: Verde Chiaro

Sblocco / Blocco FN

• Premere【Fn＋Esc    】per abilitare (Sblocco Fn) o disabilitare (Blocco 
Fn) la funzione dei tasti funzione. Quando la funzione dei tasti funzione 
è abilitata, è possibile premere direttamente F1－F12 come tasti di 
scelta rapida per accedere alle funzioni di modifica o multimediali con i 
tasti della riga superiore.

• Quando la funzione dei tasti funzione è disabilitata, è possibile accedere 
ai tasti di scelta rapida anche tenendo premuta la combinazione di tasti 
【Fn＋F1－F12】.



Brasil

※ Copilot, Microfone e Captura de Tela para Windows 11 ou 
superior

Teclas de Atalho
Tecla Copilot

Configurações do Mouse
1. Botão Esquerdo: Oferece funções tradicionais do 

mouse, como clicar, clicar duas vezes e arrastar.
2. Magic-Roller: Pressione o "Magic-Roller" para 

navegar na internet e em documentos do 
Windows.

3. Botão Direito: Oferece funções tradicionais de 
clique do mouse.

Para Começar:

Instalando o Hardware
1. Conecte o conector USB à porta USB do seu computador.
2. Este produto possui funcionalidade plug and play.

➌➊
➋

USB-C

USB-A



Brasil

Volume
＋

Ativar
microfone

Próxima
faixa

Meu
computador Silenciar Volume

－

Faixa
anterior

Reproduzir
/ PausarRecortar Copiar Colar Captura

de Tela

12 Teclas de Função FN

Indicador de Desbloqueio de FN
Indicador de Bloqueio de FN: Verde Claro

Desbloqueio FN / Bloqueio

• Pressione【Fn＋Esc    】para habilitar (Desbloqueio de Fn) ou 
desabilitar (Bloqueio de Fn) o recurso de teclas de função. Quando o 
recurso de teclas de função estiver habilitado, você pode pressionar F1
－F12 diretamente como teclas de atalho para acessar as operações de 
edição ou multimídia com as teclas da fileira superior.

• Quando o recurso de teclas de função estiver desabilitado, você 
também pode acessar as teclas de atalho mantendo pressionada a 
combinação de teclas【Fn＋F1－F12】.



Português

※ Copilot, Microfone e Captura de Ecrã para Windows 11 ou 
superior

Teclas de Atalho
Tecla Copilot

Configurações do Rato
1. Botão Esquerdo: Oferece as funções tradicionais 

do rato, como clicar, clicar duas vezes e arrastar.
2. º Magic-Roller: Pressione o "Magic-Roller" para 

navegar na internet e em documentos do 
Windows.

3. º Botão Direito: Oferece as funções tradicionais 
de clique do rato.

Para Começar:

Instalando o Hardware
1. Ligue o conector USB à porta USB do seu computador.
2. º Este produto possui a funcionalidade plug and play.

USB-C

USB-A

➌➊
➋



Português

Volume
＋

Ativar
microfone

Faixa
seguinte

O meu
computador Silenciar Volume

－

Faixa
anterior

Reproduzir
/ PausarCortar Copiar Colar Captura

de ecrã

12 Teclas de Função FN

Indicador de Desbloqueio de FN
Indicador de Bloqueio de FN: Verde Claro

Desbloqueio FN / Bloqueio

• Prima【Fn＋Esc    】para ativar (Desbloqueio de Fn) ou desativar 
(Bloqueio de Fn) a funcionalidade das teclas de função. Quando a 
funcionalidade de teclas de função estiver ativada, pode premir F1－
F12 diretamente como teclas de atalho para aceder às operações de 
edição ou multimédia com as teclas da fila superior.

• Quando a funcionalidade de teclas de função estiver desativada, 
também pode aceder às teclas de atalho mantendo premida a 
combinação de teclas【Fn＋F1－F12】.



Slovenščina

※ Copilot, mikrofon in zajem zaslona za Windows 11 ali novejši

Vrstočne Tipke
Tipka Copilot

Nastavitve Miške
1. Levi gumb: Omogoča tradicionalne funkcije 

miške, kot so klik, dvojni klik in vlečenje.
2. Čarobni valjček: Pritisnite »čarobni valjček« za 

brskanje po  internetu in dokumentih sistema 
Windows.

3. Desni gumb: Omogoča tradicionalne funkcije 
klika miške.

Za Začetek:

Namestitev Strojne Opreme
1. Priključite USB priključek v USB vrata vašega računalnika.
2. Ta izdelek ima funkcijo »plug and play«.

➌➊
➋

USB-C

USB-A



Slovenščina

Glasnost
＋

Omogoči
mikrofon

Naslednja
skladba

Moj
računalnik Utišaj Glasnost

－

Prejšnja
skladba

Predvajaj
/ PremorIzreži Kopiraj Prilepi Zajem

zaslona

12 Funkcijskih Tipk FN

Indikator Odklepanja Tipke FN
Indikator Zaklepanja Tipke FN: Svetlo Zelen

Odklepanje / Zaklepanje Tipke FN

• Pritisnite【Fn＋Esc    】,da omogočite (Odklepanje Fn) ali onemogočite 
(Zaklepanje Fn) funkcijo funkcijskih tipk. Ko je funkcija funkcijskih tipk 
omogočena, lahko neposredno pritisnete F1－F12 kot bližnjici za dostop 
do urejanja ali večpredstavnostnih funkcij z zgornjo vrstico tipk.

• Ko je funkcija funkcijskih tipk onemogočena, lahko do bližnjic dostopate 
tudi tako, da držite kombinacijo tipk【Fn＋F1－F12】.



Slovenčina

※ Copilot, mikrofón a snímanie obrazovky pre systém Windows 
11 alebo novší

Klávesové Skratky
Kláves Copilot

Nastavenia Myši
1. Ľavé tlačidlo: Poskytuje tradičné funkcie myši, 

ako je kliknutie, dvojité kliknutie a ťahanie.
2. Magický valček: Stlačením tlačidla „Magický 

valček“ môžete prehliadať internet a dokumenty 
systému Windows.

3. Pravé tlačidlo: Poskytuje tradičné funkcie 
kliknutia myšou.

Začať:

Inštalácia Hardvéru
1. Zapojte konektor USB do portu USB vášho počítača.
2. Tento produkt má funkciu plug and play.

➌➊
➋

USB-C

USB-A



Slovenčina

Objem
＋

Povoliť
mikrofón

Ďalšia
skladba

Môj
počítač

Stlmiť
zvuk

Objem
－

Predošlá
skladba

Prehrať /
PozastaviťVystrihnúť Kopírovať Prilepiť Snímka

obrazovky

12 Funkčných Klávesov FNˊ

Indikátor Odomknutia FN
Indikátor Uzamknutia FN: Svetlozelená

Odomknutie / Uzamknutie FN

• Stlačením klávesov【Fn＋Esc    】zapnete (Odomknutie Fn) alebo 
zakážete (Uzamknutie Fn) funkciu funkčných klávesov. Keď je funkcia 
funkčných klávesov zapnutá, môžete priamo stlačiť klávesy F1－F12 
ako klávesové skratky na prístup k úpravám alebo multimediálnym 
operáciám pomocou klávesov v hornom rade.

• KKeď je funkcia funkčných klávesov vypnutá, klávesové skratky môžete 
získať aj podržaním kombinácie klávesov【Fn＋F1－F12】.



Hrvatski / Bosanski / Srpski

※ Copilot, mikrofon i snimanje ekrana za Windows 11 ili novije 
verzije

Prečice
Taster Copilot

Postavke Miša
1. Lijevi taster: Pruža tradicionalne funkcije miša 

poput klika, dvostrukog klika i prevlačenja.
2. Magični valjak: Pritisnite “Magični valjak” za 

surfanje internetom i Windows dokumentima.
3. Desni taster: Pruža tradicionalne funkcije klika 

mišem.

Za početak:

Instaliranje Hardvera
1. Uključite USB konektor u USB port vašeg računara.
2. Ovaj proizvod ima plug and play funkcionalnost.

USB-C

USB-A

➌➊
➋



Hrvatski / Bosanski / Srpski

Volumen
＋

Omogući
mikrofon

Sljedeća
pjesma

Moj
računar

Isključi
zvuk

Volumen
－

Prethodna
pjesma

Pusti /
PauzirajIzreži Kopiraj Zalijepi Snimak

ekrana

12 Funkcijskih Tipki FN

Indikator Otključavanja FN
Indikator Zaključavanja FN: Svijetlo Zelena

Otključavanje / Zaključavanje FN

• Pritisnite【Fn＋Esc    】da biste omogućili (Fn Otključavanje) ili 
onemogućili (Fn Zaključavanje) funkciju funkcijskih tipki. Kada je funkcija 
funkcijskih tipki omogućena, možete direktno pritisnuti F1－F12 kao 
prečice za pristup uređivanju ili operacijama multimedijskih funkcija 
pomoću tipki u gornjem redu.

• Kada je funkcija funkcijskih tipki onemogućena, prečicama možete 
pristupiti i držanjem kombinacije tipki【Fn＋F1－F12】.



Română

※ Copilot, Microfon și Captură de ecran pentru Windows 11 sau 
versiuni ulterioare

Taste Rapide
Tasta Copilot

Setări Mouse
1. Butonul stâng: Oferă funcții tradiționale ale 

mouse-ului, cum ar fi clic, dublu clic și glisare.
2. Rotiță magică: Apăsați „Rotița magică” pentru a 

naviga pe internet și în documentele Windows.
3. Butonul drept: Oferă funcții tradiționale de clic ale 

mouse-ului.

Pentru a începe:

Instalarea hardware-ului
1. Conectați conectorul USB la portul USB al computerului.
2. Acest produs are funcționalitate plug and play.

➌➊
➋

USB-C

USB-A



Română

Volum
＋

Activează
microfonul

Piesa
următoare

Computerul
meu

Dezactivează
sunetul

Volum
－

Piesa
anterioară

Redare
/ PauzăDecupează Copiază Lipește Captură

de ecran

12 Taste Funcționale FN

Indicator de Deblocare FN
Indicator de Blocare FN: Verde Deschis

Deblocare / Blocare FN

• Apăsați【Fn＋Esc    】pentru a activa (Deblocare Fn) sau a dezactiva 
(Blocare Fn) funcția tastelor funcționale. Când funcția tastelor 
funcționale este activată, puteți apăsa direct F1－F12 ca taste rapide 
pentru a accesa operațiuni de editare sau funcții multimedia cu tastele 
din rândul superior.

• Când funcția tastelor funcționale este dezactivată, puteți accesa și 
tastele rapide ținând apăsată combinația de taste【Fn＋F1－F12】.



Български

※ Copilot, микрофон и заснемане на екрана за Windows 11 
или по-нова версия

Бързи Kлавиши
Клавиш Copilot

Настройки на Mишката
1. Ляв бутон: Осигурява традиционни функции 

на мишката, като щракване, двойно щракване 
и плъзгане.

2. Магически ролков бутон: Натиснете 
„Магическия ролков бутон“, за да сърфирате в 
интернет и документи на Windows.

3. Десен бутон: Осигурява традиционни 
функции за щракване с мишката.

За да Започнете:

Инсталиране на Xардуер
1. Включете USB конектора в USB порта на вашето компютърно 

устройство.
2. Този продукт има функция „plug and play“.

➌➊
➋

USB-C

USB-A



Български

Oбем
＋

Активирай
микрофона

Следваща
песен

Моят
компютър Заглуши Oбем

－

Предишна
песен

Пусни
/ ПаузаИзрежи Копирай Постави Заснемане

на екрана

12 Функционални Kлавиша FN

Индикатор за отключване на FN
Индикатор за заключване на FN: Светлозелен

Отключване / Заключване на FN

• Натиснете【Fn＋Esc    】,за да активирате (Fn Unlock) или 
деактивирате (Fn Lock) функцията на функционалните клавиши. 
Когато функцията на функционалните клавиши е активирана, 
можете директно да натиснете F1－F12 като бързи клавиши за 
достъп до редактиране или мултимедийни операции с клавишите 
от горния ред.

• Когато функцията на функционалните клавиши е деактивирана, 
можете да получите достъп до бързи клавиши, като задържите 
комбинацията от клавиши【Fn＋F1－F12】.



Ελληνικά

※ Copilot, Μικρόφωνο και Λήψη Οθόνης για Windows 11 ή 
νεότερη έκδοση

Πλήκτρα συντόμευσης
Πλήκτρο Copilot

Ρυθμίσεις ποντικιού
1. Αριστερό κουμπί: Παρέχει παραδοσιακές 

λειτουργίες ποντικιού όπως κλικ, διπλό κλικ 
και σύρσιμο.

2. Magic-Roller: Πατήστε το "Magic-Roller" για να 
περιηγηθείτε στο Διαδίκτυο και σε έγγραφα 
των Windows.

3. Δεξί κουμπί: Παρέχει παραδοσιακές 
λειτουργίες κλικ ποντικιού.

Για να ξεκινήσετε:

Εγκατάσταση υλικού
1. Συνδέστε τη θύρα USB στη θύρα USB της συσκευής του 

υπολογιστή σας.
2. Αυτό το προϊόν διαθέτει λειτουργία plug and play.

➌➊
➋

USB-C

USB-A



Ελληνικά

Ήχος
＋

Ενεργοποίηση
μικροφώνου

Επόμενο
κομμάτι

Ο Υπολογιστής
μου Σίγαση Ήχος

－

Προηγούμενο
κομμάτι

Αναπαραγωγή
/ ΠαύσηΑποκοπή Αντιγραφή Επικόλληση Στιγμιότυπο

οθόνης

12 πλήκτρα λειτουργιών FN

Ένδειξη ξεκλειδώματος FN
Ένδειξη Kλειδώματος FN: Ανοιχτό Πράσινο

Ξεκλείδωμα / Κλείδωμα FN

• Πατήστε【Fn＋Esc    】για να ενεργοποιήσετε (Ξεκλείδωμα Fn) ή 
να απενεργοποιήσετε (Κλείδωμα Fn) τη λειτουργία των πλήκτρων 
λειτουργιών. Όταν η λειτουργία των πλήκτρων λειτουργιών είναι 
ενεργοποιημένη, μπορείτε να πατήσετε απευθείας F1－F12 ως 
πλήκτρα πρόσβασης για να αποκτήσετε πρόσβαση σε λειτουργίες 
επεξεργασίας ή πολυμέσων με τα πλήκτρα της επάνω σειράς.

• Όταν η λειτουργία των πλήκτρων λειτουργιών είναι 
απενεργοποιημένη, μπορείτε επίσης να αποκτήσετε πρόσβαση στα 
πλήκτρα πρόσβασης κρατώντας πατημένο τον συνδυασμό 
πλήκτρων【Fn＋F1－F12】.



Türkçe

※ Windows 11 veya üzeri için Yardımcı Pilot, Mikrofon ve Ekran 
Yakalama

Kısayol Tuşları
Yardımcı Pilot tuşu

Fare Ayarları
1. Sol Düğme: Tıklama, çift tıklama ve sürükleme 

gibi geleneksel fare işlevlerini sağlar.
2. Magic-Roller: İnternette ve Windows belgelerinde 

gezinmek için "Magic-Roller"a basın.
3. Sağ Düğme: Geleneksel fare tıklama işlevlerini 

sağlar.

Başlamak İçin:

Donanımı Yükleme
1. USB konektörünü bilgisayarınızın USB portuna takın.
2. Bu ürün tak ve çalıştır özelliğine sahiptir.

➌➊
➋

USB-C

USB-A



Türkçe

Volüm
＋

Mikrofona
İzin Ver

Sonraki
parça Bilgisayarım Sesi

kapat
Volüm
－

Önceki
parça

Oynat /
DuraklatKes Kopyala Yapıştır Ekran

görüntüsü

12 FN Fonksiyon Tuşu

FN Kilit Açma Göstergesi
FN Kilit Göstergesi: Açık Yeşil

FN Kilidi Açma / Kilitleme

• Fonksiyon tuşları özelliğini etkinleştirmek (Fn Kilidini Aç) veya devre dışı 
bırakmak (Fn Kilidi) için【Fn＋Esc    】tuşlarına basın. Fonksiyon tuşları 
özelliği etkinleştirildiğinde, üst sıradaki tuşlarla düzenleme veya 
multimedya işlevlerine erişmek için doğrudan F1－F12 kısayol tuşlarına 
basabilirsiniz.

• Fonksiyon tuşları özelliği devre dışı bırakıldığında,【Fn＋F1－F12】tuş 
kombinasyonunu basılı tutarak da kısayol tuşlarına erişebilirsiniz.



საქართველო

※ Copilot, მიკროფონი და ეკრანის გადაღება Windows 11-ის ან 
უფრო მაღალი ვერსიისთვის

ცხელი კლავიშები
Copilot ღილაკი

მაუსის პარამეტრები
1. მარცხენა ღილაკი: უზრუნველყოფს მაუსის 

ტრადიციულ ფუნქციებს, როგორიცაა 
დაწკაპუნება, ორმაგი დაწკაპუნება და 
გადათრევა.

2. Magic-Roller: დააჭირეთ „Magic-Roller“-ს 
ინტერნეტის და Windows-ის დოკუმენტების 
დასათვალიერებლად.

3. მარჯვენა ღილაკი: უზრუნველყოფს მაუსის 
ტრადიციულ დაწკაპუნების ფუნქციებს.

დასაწყებად:

აპარატურის ინსტალაცია
1. შეაერთეთ USB კონექტორი თქვენი კომპიუტერის USB პორტში.
2. ამ პროდუქტს აქვს „შეაერთე და იმუშავე“ ფუნქცია.

➌➊
➋

USB-C

USB-A



საქართველო

ხმა
＋

მიკროფონის
ჩართვა

შემდეგი
ტრეკი

ჩემი
კომპიუტერი

გამორთვა
ხმის

ხმა
－

წინა
ტრეკი

გაშვება
/ პაუზაამოჭრა კოპირება ჩასმა ეკრანის

ანაბეჭდი

12 FN ფუნქციური კლავიში

FN განბლოკვის ინდიკატორი
FN დაბლოკვის ინდიკატორი: ღია მწვანე

FN განბლოკვა / დაბლოკვა

• ფუნქციური ღილაკების ფუნქციის ჩასართავად (Fn განბლოკვა) ან 
გამორთვისთვის (Fn Lock) დააჭირეთ【Fn＋Esc    】. როდესაც 
ფუნქციური ღილაკების ფუნქცია ჩართულია, ზედა რიგის 
ღილაკებით რედაქტირების ან მულტიმედიური ფუნქციების 
ოპერაციების შესასრულებლად შეგიძლიათ პირდაპირ დააჭიროთ 
F1－F12 ცხელ კლავიშებს.

• როდესაც ფუნქციური ღილაკების ფუნქცია გამორთულია, ცხელ 
კლავიშებზე წვდომა ასევე შეგიძლიათ【Fn＋F1－F12】
კლავიშების კომბინაციის დაჭერით.



Eesti

※ Copilot, mikrofon ja ekraanipilt Windows 11 või uuema 
versiooni jaoks

Kiirklahvid
Copiloti K              lahv

Hiire Seaded
1. Vasak nupp: Pakub traditsioonilisi 

hiirefunktsioone, nagu klõpsamine, topeltklõps ja 
lohistamine.

2. Magic-Roller: Vajutage „Magic-Rollerit” internetis 
ja Windowsi dokumentides sirvimiseks.

3. Parem nupp: Pakub traditsioonilisi 
hiireklõpsufunktsioone.

Alustamiseks:

Riistvara Installimine
1. Ühendage USB-pistik arvuti USB-porti.
2. Sellel tootel on plug-and-play funktsioon.

➌➊
➋

USB-C

USB-A



Eesti

Helitugevust
＋

Luba
mikrofon

Järgmine
lugu Minu arvuti Vaigista Helitugevust

－

Eelmine
lugu

Esita
/ PausLõika Kopeeri Kleebi Ekraanitõmmis

12 FN Funktsiooniklahvi

FN Avamise Indikaator
FN lukustuse Indikaator: Heleroheline

FN Avamine / Lukustamine

• Funktsiooniklahvide funktsiooni lubamiseks (Fn avamine) või 
keelamiseks (Fn lukustamine) vajutage【Fn＋Esc    】. Kui 
funktsiooniklahvide funktsioon on lubatud, saate ülemise rea klahvidega 
otse kiirklahvidena vajutada F1－F12, et pääseda juurde redigeerimis- 
või multimeediafunktsioonide toimingutele.

• Kui funktsiooniklahvide funktsioon on keelatud, saate kiirklahvidele ligi 
pääseda ka klahvikombinatsiooni【Fn＋F1－F12】all hoides.



Latviešu

※ Copilot, mikrofons un ekrāna uzņemšana operētājsistēmai 
Windows 11 vai jaunākai versijai

Karstie Taustiņi
Copilot Taustiņš

Peles Iestatījumi
1. Kreisā poga: Nodrošina tradicionālās peles 

funkcijas, piemēram, klikšķināšanu, dubultklikšķi 
un vilkšanu.

2. Magic-Roller: Nospiediet “Magic-Roller”, lai 
pārlūkotu internetu un Windows dokumentus.

3. Labā poga: Nodrošina tradicionālās peles 
klikšķināšanas funkcijas.

Lai Sāktu:

Aparatūras Instalēšana
1. Pievienojiet USB savienotāju datora ierīces USB portam.
2. Šim produktam ir “plug and play” funkcionalitāte.

➌➊
➋

USB-C

USB-A



Latviešu

Skaļumu
＋

Ieslēgt
mikrofonu

Nākamais
ieraksts

Mans
dators

Izslēgt
skaņu

Skaļumu
－

Iepriekšējais
ieraksts

Atskaņot
/ PauzeIzgriezt Kopēt lelīmēt Ekrānuzņēmums

12 FN Funkciju Taustiņi

FN Atbloķēšanas Indikators
FN Bloķēšanas Indikators: Gaiši Zaļš

FN Atbloķēšana / Bloķēšana

• Nospiediet【Fn＋Esc    】,lai iespējotu (Fn atbloķēšana) vai atspējotu 
(Fn bloķēšana) funkciju taustiņu funkciju. Kad funkciju taustiņu funkcija ir 
iespējota, varat tieši nospiest F1－F12 kā īsinājumtaustiņus, lai piekļūtu 
rediģēšanas vai multivides funkciju darbībām ar augšējās rindas 
taustiņiem.

• Kad funkciju taustiņu funkcija ir atspējota, īsinājumtaustiņiem var piekļūt 
arī, turot nospiestu taustiņu kombināciju 【Fn＋F1－F12】.



Lietuvių

※ „Copilot“, mikrofonas ir ekrano kopija, skirta „Windows 11“ 
arba naujesnei versijai

Karštieji Klavišai
Copilot Taustiņš

Pelės Nustatymai
1. Kairysis mygtukas: Atlieka tradicines pelės 

funkcijas, pvz., spustelėjimą, dvigubą spustelėjimą 
ir vilkimą.

2. „Magic-Roller“: Paspauskite „Magic-Roller“, kad 
naršytumėte internete ir „Windows“ 
dokumentuose.

3. Dešinysis mygtukas: Atlieka tradicines pelės 
spustelėjimo funkcijas.

Pradžia:

Aparatinės Įrangos Diegimas
1. Prijunkite USB jungtį prie kompiuterio USB prievado.
2. Šis gaminys turi „plug and play“ funkciją.

➌➊
➋

USB-C

USB-A



Lietuvių

Volume
＋

Enable
MIC

Next
Tack

My
Computer Mute Volume

－

Previous
Track

Play /
PauseCut Copy Paste Screen

Capture

12 FN Funkcinių Klavišų

FN Atrakinimo Indikatorius
FN Užrakinimo Indikatorius: Šviesiai Žalias

FN Atrakinimas / Užrakinimas

• Paspauskite【Fn＋Esc    】,kad įjungtumėte (Fn atrakinimas) arba 
išjungtumėte (Fn užrakinimas) funkcinių klavišų funkciją. Kai funkcinių 
klavišų funkcija įjungta, galite tiesiogiai paspausti F1－F12 kaip 
karštuosius klavišus, kad pasiektumėte redagavimo arba multimedijos 
funkcijų operacijas naudodami viršutinės eilutės klavišus.

• Kai funkcinių klavišų funkcija išjungta, karštuosius klavišus taip pat galite 
pasiekti laikydami nuspaustą klavišų derinį【Fn＋F1－F12】.



 يبرع

※ وظائف Copilot والمیكروفون والتقاط الشاشة متاحة في Windows 11 أو أحدث.

عيرسلا ليغشتلا حيتافم
مفتاح المساعد

مفاتیح الوظائف:
الزر الأیسر: یوفر وظائف الماوس التقلیدیة مثل النقر والنقر المزدوج 1.

والسحب.
الأسطوانة السحریة: اضغط على "الأسطوانة السحریة" لتصفح 2.

الإنترنت ومستندات ویندوز.
الزر الأیمن: یوفر وظائف النقر التقلیدیة بالماوس.3.

للبدء:

تركیب الأجھزة
وصّل منفذ USB بمنفذ USB في جھاز الكمبیوتر.1.
ھذا المنتج مزود بخاصیة التوصیل والتشغیل.2.

➌➊
➋

USB-C

USB-A



 يبرع

مؤشر قفل FN: أخضر فاتح
FN مؤشر فتح

FN فتح / قفل

مستوى الصوت
＋

تفعیل
المیكروفون

المسار
التالي

جھاز الكمبیوتر
الخاص بي كتم الصوت مستوى الصوت

－

المسار
السابق

/ تشغیل
قصإیقاف مؤقت نسخ لصق لقطة شاشة

FN ۱۲ مفتاحًا وظیفیًا لـ

اضغط على【Fn＋    Esc】لتفعیل (فتح Fn) أو تعطیل (قفل Fn). عند تفعیل ھذه المیزة، یمكنك •
الضغط مباشرةً على F1－F12 للوصول إلى عملیات التحریر أو الوسائط المتعددة باستخدام مفاتیح 

الصف العلوي.
عند تعطیل میزة مفاتیح الوظائف، یمكنك أیضًا الوصول إلى مفاتیح الاختصار بالضغط باستمرار على •

.【Fn＋F1－F12】 تركیبة المفاتیح



Bahasa Indonesia

※ Kopilot, Mikrofon, dan Tangkapan Layar untuk Windows 11 
atau yang lebih baru

Tombol Pintasan
Tombol Kopilot

Pengaturan Mouse
1. Tombol Kiri: Menyediakan fungsi mouse 

tradisional seperti klik, klik dua kali, dan seret.
2. Magic-Roller: Tekan "Magic-Roller" untuk 

menjelajahi internet dan dokumen Windows.
3. Tombol Kanan: Menyediakan fungsi klik mouse 

tradisional.

Untuk Memulai:

Memasang Perangkat Keras
1. Hubungkan konektor USB ke port USB perangkat komputer Anda.
2. Produk ini memiliki fungsi plug and play.

➌➊
➋

USB-C

USB-A



Bahasa Indonesia

Suara
＋

Aktifkan
mikrofon

Trek
berikutnya

Komputer
saya Bisu Suara

－

Trek
sebelumnya

Putar
/ JedaPotong Salin Tempel Tangkapan

layar

12 Tombol Fungsi FN

Indikator Buka Kunci FN
Indikator Kunci FN: Hijau Muda

Buka Kunci FN / Kunci

• Tekan【Fn＋Esc    】untuk mengaktifkan (Buka Kunci Fn) atau 
menonaktifkan (Kunci Fn) fitur tombol fungsi. Saat fitur tombol fungsi 
diaktifkan, Anda dapat langsung menekan F1－F12 sebagai tombol 
pintas untuk mengakses pengeditan atau operasi fungsi multimedia 
dengan tombol baris atas.

• SSaat fitur tombol fungsi dinonaktifkan, Anda juga dapat mengakses 
tombol pintas dengan menahan kombinasi tombol【Fn＋F1－F12】.



Tiếng Việt

※ Copilot, Micrô và Chụp Màn hình dành cho Windows 11 trở lên

Phím Nóng
Phím Copilot

Cài đặt Chuột
1. Nút Trái: Cung cấp các chức năng chuột truyền 

thống như nhấp, nhấp đúp và kéo.
2. Magic-Roller: Nhấn "Magic-Roller" để lướt 

Internet và tài liệu Windows.
3. Nút Phải: Cung cấp các chức năng nhấp chuột 

truyền thống.

Bắt đầu:

Cài đặt phần cứng
1. Cắm đầu nối USB vào cổng USB của thiết bị máy tính.
2. Sản phẩm này có chức năng cắm và chạy.

➌➊
➋

USB-C

USB-A



Tiếng Việt

Âm thanh
＋

Bật micrôBài hát
tiếp theo

Máy
tính của tôi Tắt tiếng Âm thanh

－

Bài
trước

Phát /
Tạm dừngCắt Sao chép Dán Chụp

màn hình

12 Phím Chức Năng FN

Đèn báo mở Khóa FN
Đèn báo Khóa FN: Xanh lá Nhạt

Phím FN Mở khóa / Khóa

• NNhấn【Fn＋Esc    】để bật (Fn Unlock) hoặc tắt (Fn Lock) tính năng 
phím chức năng. Khi bật tính năng phím chức năng, bạn có thể nhấn 
trực tiếp phím F1－F12 làm phím tắt để truy cập các thao tác chỉnh sửa 
hoặc chức năng đa phương tiện bằng các phím hàng trên cùng.

• Khi tắt tính năng phím chức năng, bạn cũng có thể truy cập phím tắt 
bằng cách giữ tổ hợp phím【Fn＋F1－F12】.



ภาษาไทย

※ ปุ่ ม Copilot, ไมโครโฟน และการจบัภาพหนา้จอ สาํหรบั Windows 
11 ขึ�นไป

ปุ่มลัด
ปุ่ ม Copilot

การตั้งค่าเมาส์
1. ปุ่มซ้าย: ใช้ฟังก์ชันเมาส์แบบดั้งเดิม เช่น คลิก ดับเบิล

คลิก และลาก
2. Magic-Roller: กด "Magic-Roller" เพื่อท่องอินเทอร์เน็ต

และเอกสาร Windows
3. ปุ่มขวา: ใช้ฟังก์ชันการคลิกเมาส์แบบดั้งเดิม

เริ่มต้นใช้งาน:

การติดตั้งฮาร์ดแวร์
1. เสียบขั้วต่อ USB เข้ากับพอร์ต USB ของอุปกรณ์คอมพิวเตอร์ของคุณ
2. ผลิตภัณฑ์นี้มีฟังก์ชัน plug-and-play

➌➊
➋

USB-C

USB-A



ภาษาไทย

เสยีง
＋

เปิดใชง้านไมโครโฟนแทร็กถดัไป คอมพวิเตอรข์องฉัน ปิดเสยีง เสยีง
－

แทร็กกอ่นหนา้ เลน่ /
หยดุชั�วคราวตดั คดัลอก วาง จับภาพหนา้จอ

ปุ่มฟังก์ชัน FN 12 ปุ่ม

ไฟแสดงการปลดล็อก FN

ไฟแสดงการล็อก FN: สีเขียวอ่อน

FN ปลดล็อก / ล็อก

• กด【Fn＋Esc    】เพื่อเปิดใช้งาน (Fn ปลดล็อก) หรือปิดใช้งาน (Fn ล็อก) 
ฟังก์ชันคีย์ เมื่อเปิดใช้งานฟังก์ชันคีย์ คุณสามารถกด F1－F12 เป็นปุ่มลัดได้
โดยตรงเพื่อเข้าถึงการแก้ไขหรือการใช้งานฟังก์ชันมัลติมีเดียด้วยปุ่มแถวบนสุด

• เมื่อปิดใช้งานฟังก์ชันคีย์ คุณสามารถเข้าถึงปุ่มลัดได้โดยการกดปุ่ม【Fn＋F1－
F12】พร้อมกัน



简体中文

※ 适用于 Windows 11 或更高版本的 Copilot、麦克风和屏幕截取

热键

Copilot 助手

鼠标设置
1. 鼠标左键: 提供传统的鼠标功能，例如单击、双击

和拖动。
2. 鼠标滚轮: 按下“鼠标滚轮”可浏览互联网和 

Windows 文档。
3. 鼠标右键: 提供传统的鼠标单击功能。

开始:

安装硬件
1. 将 USB 连接器插入计算机设备的 USB 端口。
2. 本产品具有即插即用功能。

➌➊
➋

USB-C

USB-A



简体中文

音量＋ 启用麦克风下一曲 我的电脑 静音 音量－

上一曲 播放 / 暂停剪切 复制 粘贴 屏幕截图

12 颗 FN 功能键

FN 解锁指示灯

FN 锁定指示灯: 亮绿色

FN 解锁 / 锁定

• 按【Fn＋Esc    】启用（Fn 解锁）或禁用（Fn 锁定）功能键功能。启用
功能键功能后，您可以直接按下 F1－F12 作为热键，使用顶行按键访问
编辑或多媒体功能操作。

• 禁用功能键功能后，您也可以通过按住【Fn＋F1－F12】组合键来访问热
键。
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